
 

 

Návod k instalaci a použití generátoru solné mlhoviny X-Brine 

 

S patentovaným ultrazvukovým solankovým nebulizérem X-Brine se zdravý mořský vzduch dostane až do Vaší 

infrakabiny. Prostřednictvím solankového nebulizéru dosáhnete protizánětlivého léčebného působení soli. 

Instalace: 

1. Nádoba (zásobník) solného generátoru se instaluje na strop kabiny, nejlépe do rohu nad lavicie Dejte přitom 

pozor, aby při vstávání z lavice nehrozilo nebezpečí úrazu hlavy či ramen! Nádobu je třeba namontovat zcela 

vodorovně. Nádoba na roztok se otevírá rotačním pohybem do strany.  

2. Vyznačte si na strop kabiny střed otvorů k vrtání pomocí přiložených šablon, kde je vyznačeno vrtání – 

důležité je natočit směr rozprašování ke středu kabiny (nikoli do zdi).  

3. Vyvrtejte otvory (průměr podle šablony) do stropu kabiny (použijte, prosím, vrták vhodný na daný materiál!). 

4. Sundejte zásobník (lehkým kroutivým pohybem – jako např. bajonet) z přístroje a odložte jej na stranu. 

5. Uvolněte křídlové matice a kovové podložky z polyamidových šroubů. Je nezbytné zachovat přednastavené 

pořadí vnitřních zabudovaných částí rozprašovací jednotky! 

POZOR: Pro montáž lze použít pouze plastové šrouby! 

6. Poté, co jste skrz největší otvor zavedli kabel(y), připevněte přístroj na vnitřní straně stropu kabiny tím, že 

prostrčíte polyamidové šrouby dvěma menšími otvory a upevníte je pomocí kovových podložek a křídlových 

matic. Tento krok se doporučuje realizovat za pomoci druhé osoby, aby se tak vyloučilo nebezpečí spadnutí. 

7. Platné pouze pro  nebulizér třídy 110ir/110: 

Nyní zapojte kabel nebulizéru do zdířky síťového adaptéru. 

Platné pouze pro nebulizér 330/660/990: 

Nyní zapojte kabely nebulizéru do zdířek na přední straně řídícího přístroje (přední strana: podle typu 2–4 

zdířky). POZOR: Zástrčky je třeba zasunout nenásilně! 

8. Spojte síťový adaptér s řídícím přístrojem (zadní strana). 

9. Zapojte dálkově ovládanou zásuvku do nejblíže umístěné síťové zásuvky (230V/50Hz) a dejte přitom pozor, 

aby nebyla zapnutá (červená LED kontrolka nesmí svítit! – pokud je zapnutá, vypněte ji přiloženým dálkovým 

ovládáním). 

10. Síťový adaptér zapojte do dálkově ovládané zásuvky – tímto je instalace dokončena! 

 

Použití: 

1. Naplňte zásobník až po značku 0,9 procentním solankovým roztokem. 

Tento roztok si můžete buď sami vyrobit – viz. bod „Příprava 0,9 procentního solankového roztoku“ – anebo 

jej můžete zakoupit v lékárně. POZOR: JE MOŽNÉ POUŽÍT POUZE 0,9 PROCENTNÍ SOLANKOVÝ ROZTOK – 

VIZ. ZÁRUČNÍ PODMÍNKY!!!! 

2. Připevněte naplněný zásobník lehkým kroutivým pohybem na rozprašovací jednotku na stropě kabiny. 

3. Nyní si můžete začít užívat rozprašování po dobu cca 30–60 minut podle vašeho zdravotního stavu tím, že 

zapnete přístroj přiloženým dálkovým ovládáním. 

4. Po každém použití je nutné přístroj vypnout a vyčistit! – viz. bod „Čištění“ !!!POZOR: Před sundáním 

zásobníku je třeba nechat jej zchladnout – nebezpečí popálení či opaření!!!   

 

 

 



 

 

Čištění: 

1. Zkontrolujte, že je přístroj vypnutý. 

2. Sundejte zásobník kroutivým pohybem a vyprázdněte zbytky solankového roztoku. 

3. Vymyjte zásobník a naplňte jej pitnou vodou až po značku. 

4. Zapněte přístroj a nechejte jej v provozu po dobu cca 30 sekund, aby se vyčistila i membrána nebulizéru. 

5. Poté přístroj opět vypněte, vyprázdněte zásobník a nechejte jej vyschnout. 

POZOR: K ČIŠTĚNÍ ZAŘÍZENÍ NEPOUŽÍVEJTE ŽÁDNÉ CHEMICKÉ ANI MECHANICKÉ PROSTŘEDKY!!! 

Příprava 0,9 procentního solankového roztoku: 

Solankový roztok si můžete připravit i sami tak, že necháte rozpustit 9g (cca 2 čajové lžičky) nejodované soli (k ostání 

v lékárně) v 1l studené destilované vody. Pozor: K míchání nelze v žádném případě použít kovové předměty!! 

 

 

Záruční podmínky: 

• Zákonem daná záruka 2 let od data nákupu se vztahuje na náhradu anebo opravy produktu, které se 

zakládají na výrobních anebo materiálových nedostatcích.  Tato záruka se nevztahuje na škody způsobené 

špatným užíváním ani na nepřiměřenou náhradu dodatečného poškození. Domo Sanifer neručí za poškození 

následkem špatného užívání ani běžného opotřebování jakéhokoli typu. Záruka se vztahuje pouze na 

původní nákup výrobku. 

• Dodavatel opravuje, příp. nahrazuje tento výrobek podle vlastního uvážení, pokud je na něm zjištěn výrobní 

anebo materiální nedostatek. Vadný výrobek je třeba vrátit se všemi původně zaslanými díly a platným 

platebním dokladem prodejci, u kterého byl zakoupen. 

• Tato záruka nepokrývá žádné škody, které vznikly neoprávněnými pokusy o opravu anebo jinými způsoby 

užívání, jež jsou v rozporu s návodem k použití. 

• Pokud je nádoba umístěna nevhodným způsobem v sauně, např. v blízkosti parní trysky v parní sauně, atd. , 

kdy dojde k varu vody v zásobníku, náhrada nemůže být uznána. 

• Záruční dobu nelze záručním servisem prodloužit ani obnovit. 

• Používání při vyšší než provozní teplotě je krátkodobě možné, zkracuje ovšem životnost výrobku! 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Pokyny k použití a bezpečnostní pokyny: 

 

• Přístroj se smí používat výhradně k rozprašování 0,9 procentního solankového roztoku bez přídavku jiných 

látek (jako jsou např. vonné či terapeutické oleje)! 

• Přístroj naplňujte pokaždé pouze čerstvým solankovým roztokem! 

• Pokud by při dopravě došlo k poškození přístroje anebo síťového adaptéru (např. silným nárazem), v žádném 

případě jej nepoužívejte. Je nutné jej nechat přezkoušet u prodejce! 

• Pokud je kabel na elektřinu poškozen, musí být nahrazen výrobcem, servisním obchodníkem anebo podobně 

kvalifikovanou osobou, aby se zabránilo případnému nebezpečí! 

• Porovnejte data uvedená na typovém štítku síťového adaptéru s daty na síťové přípojce – data se musí 

shodovat! 

• Po delším nepoužívání přístroj vyčistěte (viz. bod „Čištění“)! 

• Pokud by přístroj vykazoval chybnou funkci, v žádném případě jej nepoužívejte. Nechejte jej bezpodmínečně 

zkontrolovat autorizovaným servisním místem anebo výrobcem. 

• Používání při vyšší než provozní teplotě má za následek snížení životnosti ultrazvukové membrány (díl 

podléhající rychlému opotřebení)! 

• Výrobce si vyhrazuje právo na technické změny a vylepšení. 

 

Technické údaje: 

• Provozní napětí (nebulizér): 44 VDC 

• Síťové napětí: 230V AC – 50Hz 

• Přípustná provozní teplota: +5°C do +65° 


